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►B RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 152/2002

af 21. januar 2002

om udførsel til De Europæiske Fællesskaber af en række EKSF- og EF-stålprodukter fra Den
Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien (ordning med dobbeltkontrol) og om ophævelse af

forordning (EF) nr. 190/98

(EFT L 25 af 29.1.2002, s. 1)

Ændret ved:

Tidende

nr. side dato

►M1 Rådets forordning (EF) nr. 885/2004 af 26. april 2004 L 168 1 1.5.2004

►M2 Rådets forordning (EF) nr. 1791/2006 af 20. november 2006 L 363 1 20.12.2006

Ændret ved:

►A1 Akt vedrørende vilkårene for Den Tjekkiske Republiks, Republikken
Estlands, Republikken Cyperns, Republikken Letlands, Republikken
Litauens, Republikken Ungarns, Republikken Maltas, Republikken
Polens, Republikken Sloveniens og Den Slovakiske Republiks tiltræ-
delse og tilpasningerne af de traktater, der danner grundlag for Den
Europæiske Union

L 236 33 23.9.2003
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RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 152/2002

af 21. januar 2002

om udførsel til De Europæiske Fællesskaber af en række EKSF- og
EF-stålprodukter fra Den Tidligere Jugoslaviske Republik
Makedonien (ordning med dobbeltkontrol) og om ophævelse af

forordning (EF) nr. 190/98

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles-
skab, særlig artikel 133,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 1. juni 2001 trådte en interimsaftale i kraft mellem Det
Europæiske Fællesskab og Den Tidligere Jugoslaviske Republik
Makedonien om handel og handelsanliggender (1) (i det følgende
benævnt »interimsaftalen«).

(2) I interimsaftalens protokol 2 om stålprodukter er parterne nået til
enighed om fra datoen for interimsaftalens ikrafttræden at indføre
en ordning med dobbeltkontrol uden kvantitative lofter for
indførsel i Fællesskabet af stålprodukter med oprindelse i Den
Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien.

(3) Rådets forordning (EF) nr. 190/98 af 19. januar 1998 om eksport
af visse EKSF- og EF-stålprodukter fra Den Tidligere Jugosla-
viske Republik Makedonien til Fællesskabet (ordning med
dobbeltkontrol) (2) bør derfor ophæves og erstattes med en ny
forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Fra datoen for interimsaftalens ikrafttræden og indtil videre, og i
overensstemmelse med interimsaftalens protokol 2 om stålprodukter, er
indførsel til Fællesskabet af jern- og stålprodukter, der er omfattet af
EKSF- og EF-traktaterne, og som har oprindelse i Den Tidligere Jugo-
slaviske Republik Makedonien og er opført i bilag I, betinget af, at der
forelægges et tilsynsdokument udstedt af myndighederne i Fællesskabet.

2. Tariferingen af de produkter, der er omfattet af denne forordning,
sker på grundlag af Fællesskabets told- og statistiknomenklatur, i det
følgende benævnt den »kombinerede nomenklatur« eller »KN«. Oprin-
delsen af de produkter, der er omfattet af denne forordning, fastlægges i
overensstemmelse med de gældende regler i Fællesskabet.

3. Fra datoen for interimsaftalens ikrafttrædelse og indtil videre er
indførsel i Fællesskabet af stålprodukter, der har oprindelse i Den Tidli-
gere Jugoslaviske Republik Makedonien og er opført i bilag I, tillige
betinget af, at der udstedes et eksportdokument af de kompetente
myndigheder i eksportlandet. Importøren forelægger originaleksemplaret
af eksportdokumentet senest den 31. marts i det år, der følger efter det
år, hvor de i dokumentet omhandlede produkter blev afsendt.

4. Produkterne anses for at være afsendt på det tidspunkt, hvor de
indlades i eksporttransportmidlet.

▼B
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5. Eksportdokumentet skal være i overensstemmelse med den model,
der er vist i bilag II. Det gælder for udførsel til hele Fællesskabets
toldområde

Artikel 2

1. Det i artikel 1, stk. 1, omhandlede tilsynsdokument udstedes auto-
matisk af den kompetente myndighed i medlemsstaten, vederlagsfrit og
for de ønskede mængder, inden for en frist på fem arbejdsdage efter
indgivelse af en ansøgning af enhver fællesskabsimportør, uanset hvor i
Fællesskabet denne er etableret. Ansøgningen anses for at være
modtaget af den kompetente nationale myndighed senest tre arbejdsdage
efter indgivelsen, medmindre andet bevises.

2. Et tilsynsdokument udstedt af en af de kompetente nationale
myndigheder, der er opført i bilag III, er gyldigt i hele Fællesskabet.

3. Tilsynsdokumenter udfærdiges på en formular, der svarer til
modellen i bilag IV. Importørens ansøgning skal indeholde følgende
oplysninger:

a) ansøgerens fulde navn og adresse (herunder telefon- og telefax-
nummer, og eventuelt det identifikationsnummer, som anvendes af
de kompetente nationale myndigheder) samt momsregistrerings-
nummer, hvis den pågældende er momspligtig

b) eventuelle fulde navn og adresse på ansøgerens klarerer eller repræ-
sentant (samt telefon- og telefaxnummer)

c) eksportørens fulde navn og adresse

d) nøjagtig varebeskrivelse, herunder:

— handelsbetegnelse

— KN-kode

— oprindelsesland

— forsendelsesland

e) nettovægt i kg, eller mængde af den fastsatte enhed, hvis denne ikke
er nettovægten, efter position i den kombinerede nomenklatur

f) produkternes værdi i euro cif Fællesskabets grænse pr. KN-kode

g) angivelse af, om de pågældende produkter er sekundavarer eller
deklasserede varer

h) forventet periode og sted for toldklareringen

i) angivelse af, om ansøgningen er en gentagelse af en tidligere ansøg-
ning vedrørende samme kontrakt

j) følgende erklæring, dateret og underskrevet af ansøgeren (efternavnet
skrives med blokbogstaver):

»Undertegnede bekræfter hermed, at de i denne ansøgning afgivne
oplysninger er rigtige og afgivet i god tro, og at jeg er etableret i
Fællesskabet«.

Importøren forelægger også en genpart af salgs- eller købskontrakt,
proformafaktura og/eller et produktionscertifikat udstedt af det stålværk,
der har fremstillet produktet, hvis det ikke er købt direkte i produkti-
onslandet.

4. Tilsynsdokumenter kan kun anvendes, så længe ordningerne
vedrørende importliberaliseringen gælder for de pågældende transakti-
oner. Med forbehold af eventuelle ændringer af de gældende importord-
ninger eller særlige afgørelser truffet inden for rammerne af en aftale
eller forvaltningen af et kontingent:

— fastsættes tilsynsdokumentets gyldighed til fire måneder

▼B
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— kan ubenyttede eller delvis benyttede tilsynsdokumenters gyldighed
forlænges for en tilsvarende periode.

Artikel 3

1. Hvis enhedsprisen ved den pågældende transaktion er mindre end
5 % højere end den pris, der er angivet i importdokumentet, eller den
samlede værdi eller mængde af de produkter, der frembydes til
indførsel, er mindre end 5 % højere end den i importdokumentet
angivne værdi eller mængde, er dette ikke til hinder for, at de pågæl-
dende produkter overgår til fri omsætning.

2. Oplysningerne i ansøgningerne om tilsynsdokumenter og selve
dokumenterne er fortrolige. Kun de kompetente myndigheder og ansø-
geren har adgang til disse dokumenter.

Artikel 4

1. Inden for de første ti dage i hver måned meddeler medlemsstaterne
Kommissionen:

a) detaljerede oplysninger om mængder og værdier (i euro), for hvilke
der er udstedt tilsynsdokumenter i den foregående måned

b) detaljerede oplysninger om importen i måneden forud for den i litra
a) omhandlede måned.

Oplysningerne fra medlemsstaterne fordeles på produkt, KN-kode og
land. Oplysningerne meddeles elektronisk i den form, der er beregnet
til formålet.

2. Medlemsstaterne meddeler eventuelle uregelmæssigheder eller
tilfælde af svig, som de har opdaget, og angiver i givet fald grunden
til, at udstedelsen af et tilsynsdokument er blevet afvist.

▼M1

Artikel 4a

Hvad angår overgang til fri omsætning i Tjekkiet, Estland, Cypern,
Letland, Litauen, Ungarn, Malta, Polen, Slovenien og Slovakiet fra og
med 1. maj 2004 af stålprodukter, der er omfattet af denne forordning
og afsendt før den 1. maj 2004, kræves der intet importdokument,
forudsat at varerne er afsendt før den 1. maj 2004, og at ladelisten
eller et andet transportdokument, som myndighederne i Fællesskabet
tillægger samme værdi, og hvoraf afsendelsesdatoen fremgår, er blevet
forelagt.

▼M2

Artikel 4b

Hvad angår overgang til fri omsætning i Bulgarien og Rumænien fra og
med den 1. januar 2007 af stålprodukter, der er omfattet af denne
forordning og afsendt før den 1. januar 2007, kræves der intet import-
dokument, forudsat at varerne er afsendt før den 1. januar 2007, og at
ladelisten eller et andet transportdokument, som myndighederne i
Fællesskabet tillægger samme værdi, og hvoraf afsendelsesdatoen
fremgår, er blevet forelagt.

▼B

Artikel 5

Alle meddelelser i henhold til denne forordning sendes til Kommissi-
onen for De Europæiske Fællesskaber (GD for Handel E/2 og GD for
Erhvervspolitik E/2).

▼B
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Artikel 6

Forordning (EF) nr. 190/98 ophæves.

Artikel 7

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i De
Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i
hver medlemsstat.

▼B
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BILAG I

Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

Liste over produkter, der er undergivet dobbeltkontrol

Hele KN-kode 7208

Hele KN-kode 7209

Hele KN-kode 7210

Hele KN-kode 7211

Hele KN-kode 7212

▼B
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BILAG II

▼B
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▼B
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▼B
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BILAGA III

СПИСЪК НА НАЦИОНАЛНИТЕ КОМПЕТЕНТНИ ОРГАНИ

LISTA DE LAS AUTORIDADES NACIONALES COMPETENTES

SEZNAM PŘÍSLUŠNÝCH VNITROSTÁTNÍCH ORGÁNŮ

LISTE OVER KOMPETENTE NATIONALE MYNDIGHEDER

LISTE DER ZUSTÄNDIGEN BEHÖRDEN DER MITGLIEDSTAATEN

RIIKLIKE PÄDEVATE ASUTUSTE NIMEKIRI

ΔΙΕΥΘΥΝΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΡΧΩΝ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΔΕΙΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ
ΜΕΛΩΝ

LIST OF THE COMPETENT NATIONAL AUTHORITIES

LISTE DES AUTORITÉS NATIONALES COMPÉTENTES

ELENCO DELLE COMPETENTI AUTORITÀ NAZIONALI

VALSTU KOMPETENTO IESTĀŽU SARAKSTS

ATSAKINGŲ NACIONALINIŲ INSTITUCIJŲ SĄRAŠAS

AZ ILLETÉKES NEMZETI HATÓSÁGOK LISTÁJA

LISTA TA' L-AWTORITAJIET NAZZJONALI KOMPETENTI

LIJST VAN BEVOEGDE NATIONALE INSTANTIES

LISTA WŁAŚCIWYCH ORGANÓW KRAJOWYCH

LISTA DAS AUTORIDADES NACIONAIS COMPETENTES

LISTA AUTORITĂŢILOR NAŢIONALE COMPETENTE

SEZNAM PRISTOJNIH NACIONALNIH ORGANOV

ZOZNAM PRÍSLUŠNÝCH ŠTÁTNYCH ORGÁNOV

LUETTELO TOIMIVALTAISISTA KANSALLISISTA
VIRANOMAISISTA

FÖRTECKNING ÖVER BEHÖRIGA NATIONELLA MYNDIGHETER

▼B
BELGIQUE/BELGIË

Ministère des affaires économiques

Administration des relations économiques

Services Licences

Rue Général Leman 60

B-1040 Bruxelles

Fax + 32-2-230 83 22

Ministerie van Economische Zaken

Bestuur van de Economische Betrekkingen

Dienst Vergunningen

Generaal Lemanstraat 60

B-1040 Brussel

Fax: + 32-2-230 83 22

▼M2
БЪЛГАРИЯ

Министерство на икономиката и енергетиката

(Ministry of Economy and Energy)

ул.»Славянска« № 8

▼M2
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гр. София, 1052

Tlf. 359 2 940 71

Fax 359 2 987 2190

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen

Søndergade 25

DK-8600 Silkeborg

Fax + 45-35 46 64 01

ČESKÁ REPUBLIKA

Ministerstvo průmyslu a obchodu

Licenční správa

Na Františku 32

110 15 Praha 1

Tlf.: +420 22406 2206

Fax: +420 22422 2133

DEUTSCHLAND

Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle

Frankfurter Straße, 29-35

D-65760 Eschborn 1

Fax + 49-61 96 90 88 00

▼A1
EESTI

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium

Kaubandusosakond

Väliskaubanduspoliitika talitus

Harju 11

15072 Tallinn

Tel: +372 6 256 342

Fax: +372 6 313 660

E-Mail: kantselei@mkm.ee

Eesti Tolliamet

Lõkke 5

15175 Tallinn

Tlf.: +372 6 967 722

Fax: +372 6 967 727

▼B
ΕΛΛΑΣ

Υπουργείο Εθνικής Οικονομίας

Γενική Γραμματεία Δ.Ο.Σ

Διεύθυνση Διαδικασιών Εξωτερικού Εμπορίου

Κορνάρου 1

GR-105 63 Αθήνα

Fax: + 301-32 86 094

▼M2
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ESPAÑA

Ministerio de Economía y Hacienda

Dirección General de Comercio Exterior

Paseo de la Castellana 162

E-28046 Madrid

Fax: + 34-1-563 18 23/349 38 31

FRANCE

Service des industries manufacturières

DIGITIP

12, rue Villiot — Bâtiment LE BERVIL

F-75572 Paris cedex 12

Fax + 33-1-53 44 91 93

IRELAND

Licensing Unit

Department of Enterprise, Trade and Employment

Kildare Street

Dublin 2

Ireland

Fax: 353-1-631 28 26

ITALIA

Ministero del Commercio con l'Estero

Direzione generale per la politica commerciale e per la gesione del regime degli
scambi

Viale America 341

I-00144 Roma

Fax + 39-06-59 93 22 35/59 93 26 36

▼A1
ΚΥΠΡΟΣ

Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού

Υπηρεσία Εμπορίου

Οδός Αραούζου Αρ. 6

1421 Λευκωσία

Τηλ: +357-22-867100

Φαξ: +357-22-375120

LATVIJA

Latvijas Republikas Ekonomikas ministrija

Brīvības iela 55

Rīga

LV1519

Tlf.: +371 7013101

Fax: +371 7280882

LIETUVA

Lietuvos Respublikos ūkio ministerija

Užsienio prekybos departamentas

▼B

2002R0152— DA — 01.01.2007 — 002.001— 12



Gedimino pr. 38/2

LT-2600 Vilnius

Tlf.: +370 5 262 50 30

Fax: +370 5 262 39 74

▼B
LUXEMBOURG

Ministère des affaires étrangères

Office des licences

BP 113

L-2011 Luxembourg

Téléfax + 352-46 61 38

▼A1
MAGYAROSZÁG

Gazdasági és Közlekedési Minisztérium

Engedélyezési és Közigazgatási Hivatal

Engedélyezési Főosztály

Margit körút 85.

1024 Budapest

Tlf.: +36-1 336 7300

Fax: +36-1 336 7302

MALTA

Diviżjoni għall-Kummerċ

Servizzi Kummerċjali

Lascaris

Valletta CMR02

Tlf.: +356 25690214

Fax: +356 25690299

▼B
NEDERLAND

Centrale Dienst voor In- en Uitvoer

Postbus 30003, Engelse Kamp 2

9700 RD Groningen

Nederland

Fax: 31-50 526 06 98

ÖSTERREICH

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten

Aussenwirtschaftsadministration

Landstrasser Hauptstraße 55-57

A-1030 Wien

Fax 43-1-715 83 47

▼A1
POLSKA

Ministerstwo Gospodarki, Pracy i Polityki Społecznej

Departament Administrowania Obrotem Towarami i Usługami

▼A1
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Plac Trzech Krzyży 3/5

00-507 Warszawa

Tlf.: +48 22 628 55 53 / +48 22 693 4021

Fax: +48 22 693 40 22 / +48 22 693 55 53 / +48 22 693 5572

▼B
PORTUGAL

Ministério da Economia

Direcção-Geral das Relações Económicas Internacionais

Av. da República, 79

P-1000 Lisboa

Fax: 351-1-793 22 10

▼M2
ROMÂNIA

Ministerul Economiei şi Comerţului

Departamentul de Comerţ Exterior

Strada Ion Câmpineanu nr. 16

Sector 1, Bucureşti

Tlf. (40) 2 940 71

Fax (40) 21 315 9698
▼A1

SLOVENIJA

Ministrstvo za gospodarstvo

Področje ekonomskih odnosov s tujino

Kotnikova 5

SI-1000 Ljubljana

Tlf.: +386 1 478 3521

Fax: +386 1 478 3611

SLOVENSKO

Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky

Sekcia obchodných vzťahov a ochrany spotrebiteľa

Mierová 19

827 15 Bratislava

Tel.: +421 2 4854 2161

Fax: +421 2 4854 3116

▼B
SUOMI/FINLAND

Tullihallitus/Tullstyrelsen

PL/PB 512

FIN-00101 Helsinki/Helsingfors

Telekopio/fax: + 358 9 614 28 52

SVERIGE

Kommerskollegium

Box 6803

S-11386 Stockholm

Fax 46-8-30 67 59

▼A1
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UNITED KINGDOM

Department of Trade and Industry

Import Licensing Branch

Queensway House — West Precinct

Billingham,

Cleveland TS23 2NF

United Kingdom

Fax: 44-1642-533 557

▼B
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BILAG IV

▼B
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▼B
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▼B
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